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Lagern Sie den Korb
an einem trockenen
und gut belüfteten Ort,
um Schimmelbildung
oder Geruchsbildung
zu vermeiden.
Vermeiden Sie direkte
Sonneneinstrahlung,
da diese das
Weidenmaterial
austrocknen und
brüchig machen kann.

Store the basket in a
dry and well-ventilated
place to avoid the
formation of mold or
odors. Avoid direct
sunlight as this can
dry out the wicker
material and make it
brittle.

Rangez le panier
dans un endroit sec et
bien aéré pour éviter
la moisissure ou les
odeurs. Évitez la
lumière directe du
soleil car cela peut
dessécher le matériau
en osier et le rendre
cassant.

Conservare il cestino
in un luogo asciutto e
ben ventilato per
evitare muffe o odori.
Evitare la luce solare
diretta poiché ciò può
seccare il materiale di
vimini e renderlo
fragile.

Bewaar de mand op
een droge en goed
geventileerde plaats
om schimmel of
geurtjes te
voorkomen. Vermijd
direct zonlicht, omdat
dit het rieten materiaal
kan uitdrogen en
broos kan maken.

Guarde la canasta en
un lugar seco y bien
ventilado para evitar
moho u olores. Evite
la luz solar directa, ya
que esto puede secar
el material de mimbre
y hacerlo quebradizo.

Koš skladujte na
suchém a dobře
větraném místě, aby
nedošlo k plísni nebo
zápachu. Vyhněte se
přímému slunečnímu
záření, protože to
může proutěný
materiál vysušit a
zkřehnout.

Čuvajte košaru na
suhom i dobro
prozračenom mjestu
kako biste izbjegli
pojavu plijesni ili
mirisa. Izbjegavajte
izravnu sunčevu
svjetlost jer ona može
isušiti pleteni materijal
i učiniti ga lomljivim.

Čuvajte košaru na
suhom i dobro
prozračenom mjestu
kako biste izbjegli
pojavu plijesni ili
mirisa. Izbjegavajte
izravnu sunčevu
svjetlost jer ona može
isušiti pleteni materijal
i učiniti ga lomljivim.

Tárolja a kosarat
száraz és jól szellőző
helyen, hogy elkerülje
a penészedést és a
szagokat. Kerülje a
közvetlen napfényt,
mert ez kiszáríthatja a
fonott anyagot és
törékennyé teheti.

Stellen Sie den Korb
nicht in die Nähe von
offenen Flammen,
Heizkörpern oder
anderen Hitzequellen,
um Verformungen
oder Brände zu
vermeiden.

Do not place the
basket near open
flames, radiators or
other heat sources to
avoid deformation or
fire.

Pour éviter toute
déformation ou
incendie, ne placez
pas le panier à
proximité de flammes
nues, de radiateurs ou
d'autres sources de
chaleur.

Per evitare
deformazioni o
incendi, non
posizionare il cestello
vicino a fiamme libere,
termosifoni o altre
fonti di calore.

Om vervorming of
brand te voorkomen,
plaats de mand niet in
de buurt van open
vuur, radiatoren of
andere
warmtebronnen.

Para evitar
deformaciones o
incendios, no coloque
la cesta cerca de
llamas abiertas,
radiadores u otras
fuentes de calor.

Aby nedošlo k
deformaci nebo
požáru, neumisťujte
koš do blízkosti
otevřeného ohně,
radiátorů nebo jiných
zdrojů tepla.

Kako biste izbjegli
deformacije ili požar,
ne stavljajte košaru
blizu otvorenog
plamena, radijatora ili
drugih izvora topline.

Kako biste izbjegli
deformacije ili požar,
ne stavljajte košaru
blizu otvorenog
plamena, radijatora ili
drugih izvora topline.

A deformáció vagy a
tűz elkerülése
érdekében ne
helyezze a kosarat
nyílt láng, radiátor
vagy más hőforrás
közelébe.

Holzprodukte sollten
an einem trockenen
Ort aufbewahrt
werden, um
Feuchtigkeitsansamml
ung zu vermeiden, die
zu Schimmelbildung
und Holzverfall führen
kann.

Wood products should
be stored in a dry
place to avoid
moisture
accumulation, which
can lead to mold
growth and wood
decay.

Les produits en bois
doivent être stockés
dans un endroit sec
pour éviter
l’accumulation
d’humidité, ce qui
peut entraîner la
croissance de
moisissures et la
pourriture du bois.

I prodotti in legno
devono essere
conservati in un luogo
asciutto per evitare
l'accumulo di umidità,
che può portare alla
formazione di muffe e
alla decomposizione
del legno.

Houtproducten
moeten op een droge
plaats worden
bewaard om
vochtophoping te
voorkomen, wat kan
leiden tot
schimmelgroei en
houtrot.

Los productos de
madera deben
almacenarse en un
lugar seco para evitar
la acumulación de
humedad, lo que
puede provocar el
crecimiento de moho
y la descomposición
de la madera.

Výrobky ze dřeva by
měly být skladovány
na suchém místě, aby
se zabránilo
hromadění vlhkosti,
která může vést k
růstu plísní a hnilobě
dřeva.

Drvene proizvode
treba skladištiti na
suhom mjestu kako bi
se izbjeglo
nakupljanje vlage, što
može dovesti do
pojave plijesni i
propadanja drva.

Drvene proizvode
treba skladištiti na
suhom mjestu kako bi
se izbjeglo
nakupljanje vlage, što
može dovesti do
pojave plijesni i
propadanja drva.

A fatermékeket száraz
helyen kell tárolni,
hogy elkerüljük a
nedvesség
felhalmozódását, ami
penészesedéshez és
a fa bomlásához
vezethet.

Holz kann von
Insekten wie Termiten
oder Holzwürmern
befallen werden.

Wood can be attacked
by insects such as
termites or
woodworms.

Le bois peut être
attaqué par des
insectes comme les
termites ou les vers à
bois.

Il legno può essere
attaccato da insetti
come termiti o tarli.

Hout kan worden
aangetast door
insecten zoals
termieten of
houtwormen.

La madera puede ser
atacada por insectos
como las termitas o la
carcoma.

Dřevo může být
napadeno hmyzem,
jako jsou termiti nebo
červotoči.

Drvo mogu napasti
kukci poput termita ili
crva.

Drvo mogu napasti
kukci poput termita ili
crva.

A fát megtámadhatják
a rovarok, például a
termeszek vagy az
erdei giliszták.

Verwenden Sie
geeignete
Schutzausrüstung
(Handschuhe,
Maske), wenn Sie mit
behandeltem Holz
arbeiten, und lagern
Sie es außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren.

Use appropriate
protective equipment
(gloves, mask) when
working with treated
wood and store it out
of the reach of
children and pets.

Utiliser un équipement
de protection
approprié (gants,
masque) lorsque vous
travaillez avec du bois
traité et conserver
hors de portée des
enfants et des
animaux
domestiques.

Utilizzare dispositivi di
protezione adeguati
(guanti, maschera)
quando si lavora con
legno trattato e
conservare fuori dalla
portata di bambini e
animali domestici.

Gebruik geschikte
beschermingsmiddele
n (handschoenen,
masker) bij het
werken met
behandeld hout en
bewaar deze buiten
het bereik van
kinderen en
huisdieren.

Utilice equipo de
protección adecuado
(guantes, mascarilla)
cuando trabaje con
madera tratada y
guárdelo fuera del
alcance de los niños y
las mascotas.

Při práci s ošetřeným
dřevem používejte
vhodné ochranné
prostředky (rukavice,
masku) a skladujte je
mimo dosah dětí a
domácích zvířat.

Pri radu s tretiranim
drvetom koristiti
odgovarajuću zaštitnu
opremu (rukavice,
maska) i čuvati izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca.

Pri radu s tretiranim
drvetom koristiti
odgovarajuću zaštitnu
opremu (rukavice,
maska) i čuvati izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca.

Használjon megfelelő
védőfelszerelést
(kesztyű, maszk), ha
kezelt fával dolgozik,
és tárolja
gyermekektől és
háziállatoktól elzárva.

Unsachgemäß
gestapelte
Holzprodukte können
umkippen und
Verletzungen
verursachen.

Improperly stacked
wood products can tip
over and cause injury.

Des produits en bois
mal empilés peuvent
basculer et causer
des blessures.

I prodotti in legno
impilati in modo non
corretto possono
ribaltarsi e causare
lesioni.

Verkeerd gestapelde
houtproducten kunnen
omvallen en letsel
veroorzaken.

Los productos de
madera mal apilados
pueden volcarse y
provocar lesiones.

Nesprávně
naskládané dřevěné
výrobky se mohou
převrátit a způsobit
zranění.

Nepravilno složeni
drveni proizvodi mogu
se prevrnuti i
uzrokovati ozljede.

Nepravilno složeni
drveni proizvodi mogu
se prevrnuti i
uzrokovati ozljede.

A nem megfelelően
egymásra rakott
fatermékek
felborulhatnak és
sérülést okozhatnak.

Verarbeitung und
Nutzung

processing and use Traitement et
utilisation

Elaborazione e
utilizzo

Verwerking en gebruik Procesamiento y uso Zpracování a použití Obrada i uporaba Predelava in uporaba Feldolgozás és
felhasználás

Tragen Sie bei der
Bearbeitung von Holz
geeignete
Schutzausrüstung wie
Atemschutzmasken,
Schutzbrillen und
Handschuhe.

When working with
wood, wear
appropriate protective
equipment such as a
respirator, safety
glasses and gloves.

Portez un équipement
de protection
approprié tel que des
respirateurs, des
lunettes et des gants
lorsque vous travaillez
avec du bois.

Indossare dispositivi
di protezione adeguati
come respiratori,
occhiali e guanti
quando si lavora con il
legno.

Draag geschikte
beschermende
uitrusting zoals
gasmaskers, een
veiligheidsbril en
handschoenen bij het
werken met hout.

Use equipo de
protección adecuado,
como respiradores,
gafas protectoras y
guantes, cuando
trabaje con madera.

Při práci se dřevem
používejte vhodné
ochranné prostředky,
jako jsou respirátory,
brýle a rukavice.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu opremu kao
što su respiratori,
naočale i rukavice
kada radite s drvetom.

Nosite odgovarajuću
zaštitnu opremu kao
što su respiratori,
naočale i rukavice
kada radite s drvetom.

Viseljen megfelelő
védőfelszerelést,
például
légzőkészüléket,
védőszemüveget és
kesztyűt, amikor fával
dolgozik.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
M. Lienbacher GmbH

Weikertsham 17, A-5163 Palting
service@m-lienbacher.at
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Stellen Sie sicher,
dass die Regale oder
Behälter für die Last
des Holzes ausgelegt
sind.

Make sure the
shelves or containers
are designed to
support the weight of
the wood.

Assurez-vous que les
étagères ou les
conteneurs sont
conçus pour supporter
la charge de bois.

Assicurati che gli
scaffali o i contenitori
siano progettati per
gestire il carico della
legna.

Zorg ervoor dat de
planken of containers
zijn ontworpen om de
lading van het hout
aan te kunnen.

Asegúrese de que los
estantes o
contenedores estén
diseñados para
soportar la carga de la
madera.

Ujistěte se, že police
nebo nádoby jsou
navrženy tak, aby
zvládly zatížení dřeva.

Provjerite jesu li police
ili spremnici
dizajnirani za
podnošenje tereta
drva.

Provjerite jesu li police
ili spremnici
dizajnirani za
podnošenje tereta
drva.

Győződjön meg arról,
hogy a polcokat vagy
a tartályokat úgy
tervezték, hogy
elbírják a faterhelést.

Lagern Sie Feuerholz
nicht direkt an
Gebäuden oder in
geschlossenen
Räumen ohne
ausreichende
Belüftung.

Do not store firewood
directly next to
buildings or in
enclosed spaces
without adequate
ventilation.

Ne stockez pas de
bois de chauffage
directement sur des
bâtiments ou dans
des espaces clos
sans ventilation
adéquate.

Non conservare la
legna da ardere
direttamente sugli
edifici o in spazi chiusi
senza un'adeguata
ventilazione.

Bewaar brandhout
niet direct op
gebouwen of in
afgesloten ruimtes
zonder voldoende
ventilatie.

No almacene leña
directamente en
edificios o en
espacios cerrados sin
una ventilación
adecuada.

Neskladujte palivové
dřevo přímo na
budovách nebo v
uzavřených
prostorách bez
dostatečného větrání.

Drva za ogrjev
nemojte skladištiti
izravno na zgradama
ili u zatvorenim
prostorima bez
odgovarajuće
ventilacije.

Drva za ogrjev
nemojte skladištiti
izravno na zgradama
ili u zatvorenim
prostorima bez
odgovarajuće
ventilacije.

Ne tároljon tűzifát
közvetlenül az
épületeken vagy
megfelelő szellőzés
nélküli zárt térben.

In bestimmten
Regionen können
spezifische
gesetzliche
Vorschriften oder
Normen für die
Lagerung und
Handhabung von
Holzprodukten gelten.
Es ist ratsam, sich
über lokale
Bestimmungen zu
informieren, um
sicherzustellen, dass
alle relevanten
Vorschriften

In certain regions,
specific legal
requirements or
standards may apply
to the storage and
handling of wood
products. It is
advisable to check
local regulations to
ensure that all
relevant regulations
are complied with.

Certaines régions
peuvent avoir des
réglementations ou
des normes juridiques
spécifiques régissant
le stockage et la
manipulation des
produits du bois. Il est
conseillé de vérifier
les réglementations
locales pour garantir
le respect de toutes
les réglementations
pertinentes.

Alcune regioni
possono avere norme
o standard legali
specifici che regolano
lo stoccaggio e la
manipolazione dei
prodotti in legno. Si
consiglia di verificare
le normative locali per
garantire il rispetto di
tutte le normative
pertinenti.

Bepaalde regio's
kunnen specifieke
wettelijke
voorschriften of
normen hebben voor
de opslag en
verwerking van
houtproducten. Het is
raadzaam om de
lokale regelgeving te
controleren om er
zeker van te zijn dat
aan alle relevante
regelgeving wordt
voldaan.

Ciertas regiones
pueden tener
regulaciones o
estándares legales
específicos que rigen
el almacenamiento y
manipulación de
productos de madera.
Es recomendable
comprobar las
normativas locales
para garantizar el
cumplimiento de
todas las normativas
pertinentes.

Některé regiony
mohou mít specifické
právní předpisy nebo
normy upravující
skladování a
manipulaci s
dřevěnými výrobky. Je
vhodné zkontrolovat
místní předpisy,
abyste zajistili shodu
se všemi příslušnými
předpisy.

Određene regije mogu
imati posebne
zakonske propise ili
standarde koji
reguliraju skladištenje
i rukovanje
proizvodima od drva.
Preporučljivo je
provjeriti lokalne
propise kako biste
osigurali usklađenost
sa svim relevantnim
propisima.

Določene regije imajo
lahko posebne pravne
predpise ali
standarde, ki urejajo
skladiščenje in
ravnanje z lesnimi
izdelki. Priporočljivo
je, da preverite
lokalne predpise, da
zagotovite skladnost z
vsemi ustreznimi
predpisi.

Egyes régiókban
speciális jogi
előírások vagy
szabványok
vonatkozhatnak a
fatermékek tárolására
és kezelésére.
Javasoljuk, hogy
ellenőrizze a helyi
előírásokat, hogy
megbizonyosodjon az
összes vonatkozó
előírás betartásáról.


